FIŞA DISCIPLINEI
An universitar 2017-2018 
1. Date despre program

	1.1. Instituţia de învăţămînt
	Universitatea „1 Decembrie 1918” din Alba Iulia

	1.2. Facultatea 
	de Istorie şi Filologie

	1.3. Departamentul 
	de Filologie

	1.4. Domeniul de studii
	Limbă şi literatură (Filologie)

	1.5. Ciclul de studii
	Masterat

	1.6. Programul de studii
	LIMBA, LITERATURA ŞI CULTURA ENGLEZA ÎN CONTEXT EUROPEAN


2. Date despre disciplină

	2.1. Denumirea disciplinei
	Limbaj metaforic în discursul jurnalistic contemporan
	2.2. Cod disciplină
	MEE423

	2.3. Titularul activităţii de curs
	Conf. Univ. Dr. Teodora Iordăchescu

	2.4. Titularul activităţii de seminar
	Conf. Univ. Dr. Teodora Iordăchescu

	2.5. Anul de studiu
	I
	2.6. Semestrul
	1
	2.7. Tipul de evaluare (E/C/VP)
	E
	2.8. Regimul disciplinei (O – obligatorie, Op – opţională, F – facultativă)
	O


3. Timpul total estimat

	3.1. Numar ore pe saptamana
	4
	din care: 3.2. curs
	2
	3.3. seminar/laborator
	

	3.4. Total ore din planul de învăţămînt
	42
	din care: 3.5. curs
	28
	3.6. seminar/laborator
	

	Distribuţia fondului de timp
	ore

	Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe
	56

	Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren
	56

	Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri
	56

	Tutoriat
	4

	Examinări
	2

	Alte activităţi - pregătire în sesiune
	7


	3.7 Total ore studiu individual
	147

	3.8 Total ore din planul de învăţământ
	28

	3.9 Total ore pe semestru
	175

	3.10 Numărul de credite
	7


4. Precondiţii (acolo unde este cazul)

	4.1. de curriculum
	

	4.2. de competenţe
	


5. Condiţii (acolo unde este cazul)

	5.1. de desfăşurare a cursului
	Sală dotată cu calculatoare, videoproiector, acces la internet

	5.2. de desfăşurarea a seminarului/laboratorului
	Sală dotată cu calculatoare, videoproiector, acces la internet


6. Competenţe specifice acumulate

	Competenţe profesionale
	A5.1 Receptarea corectă a discursurilor orale şi scrise la nivel C2* (C1); producerea fluentă şi spontană de texte orale şi scrise (inclusiv traduceri) la nivel C1* (B2), adaptând vocabularul şi stilul în funcţie de destinatar, de tipul de text şi de subiectul tratat

A5.2 Evaluarea corectitudinii gramaticale a unui text oral sau scris de dificultate medie, identificarea abaterilor grave de la sistemul de norme gramaticale şi lexicale ale limbii engleze şi corectarea lor, inclusiv prin implicarea de instrumente auxiliare

A5.3 Redactarea de eseuri, texte informative şi apelative pe diferite teme, la nivel minim C1* (B2) şi de traduceri de dificultate redusă în domeniul ştiinţelor umaniste, folosind mijloacele auxiliare specifice

	Competenţe transversale
	ST1. Realizarea unei sarcini de lucru specifice, într-o limită de timp

ST2. Realizarea unei sarcini de lucru specifice în cadrul unei echipe începând cu organizarea grupului, munca în grup şi până la predarea acesteia în forma finală într-o limită de timp

CT3. Identificarea şi utilizarea unor metode şi tehnici eficiente de învăţare; conştientizarea motivaţiilor extrinseci şi intrinseci ale învăţării continue


7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate)
	Obiectivul general al disciplinei
	This course is designed to assist students in developing better approaches to common forms of business communications, especially in contemporary journalese.

	Obiectivele specifice
	1. To critically analyze mass-media situations common to professional, business discourse

2. To use that analysis to understand audience needs and address those needs in both written and oral communication

3. To hone skills in developing and formatting common, professional documents with an eye toward clarity and identification of the rhetorical situation

4. Finding the best means to position oneself within that rhetorical situation

5. To identify issues in addressing and advancing various agenda – whether your own career or based on client needs – and respond by means of identifying appropriate research materials

6. To work collaboratively within a research and documentation team toward a common goal while addressing multiple audiences

7. To develop interview, research, and presentation skills necessary to professional communications


8. Conţinuturi
	8.1 Curs
	Teaching methods 
	Remarks

	C1. Introduction: Business discourse
Historical development of business discourse
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C2. Discourse, communication and organisational ontology
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C3. Rhetorical analysis
Methods of rhetorical analysis
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C4. Organisational discourse analysis
Business discourse in the context of increasingly rapid product and organisational redesign
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C5. Mediated communication
Power and identity: Future directions in mediated business discourse
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C6. Negotiation studies
Working for agreement: studies based on pragmatics, conversation analysis and sociolinguistics

Conflict handling: studies based on rhetoric, social constructivism and cognition
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C7. Stories and discourses
Discourse as the recontextualisation of social practices
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C8 Global genres

Genre

Modality
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C9 Global language(s)

Global and local languages

Localisation
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C10 Global images
The generic image

Timelessness

Modality

Freedom

Global visual language
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C11 Business metaphors in Romanian business press

Money metaphors

Time metaphors
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C12 Business metaphors in British business press
Work metaphors

Economy metaphors
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C13 Corpus linguistics research applied to the business press
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	C14 Business English as a Lingua Franca
	Lecture (powerpoint presentation), class discussion, debate, individual project, laboratory experiments
	

	8.2 Bibliografie
Bargiela-Chiappini, F. (2004) Intercultural business discourse. In C. N. Candlin and M. Gotti (eds), Intercultural Aspects of Specialized Communication. Bern: Peter Lang, pp. 29–52.

Bargiela-Chiappini, F., C. Nickerson and B. Planken (2007) Business Discourse. Basingstoke: Palgrave Macmillan

Bhatia, V. K. (2004) Worlds of Written Discourse. London and New York: Continuum.

Fairclough, N. (1992) Discourse and Social Change. Cambridge: Polity.

Penrose, J. M., R. W. Raspberry and R. J. Myers (2004) Business Communication for Managers: An Advanced Approach, 5th edn. Mason, OH: South-Western. 
Sinclair, J. McH. (1991) Corpus Concordance Collocation. Oxford: Oxford University Press.


9. Coroborarea conţinuturilor  disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor  profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului

	Conţinutul disciplinei a fost analizat în comisia de monitorizare şi evaluare a programului de studiu. Din comisie fac parte reprezentanţi ai angajatorilor şi asociaţiilor profesionale din domeniu.


10. Evaluare

	Tip activitate
	10.1 Criterii de evaluare
	10.2 metode de evaluare
	10.3 Pondere din nota finală

	10.4 Curs
	Realizarea unei lucrări de cercetare aplicativă la analiza contrastive a metaforelor din discursul economic in limbile română și engleză
	scrisă (S): lucrare scrisă; chestionar; grilă; test
	60%

	
	
	orală (O): conversaţia; expunerea liberă
	40%

	10.5 Seminar/laborator
	
	
	

	
	
	
	

	10.6 Standard minim de performanţă: 

	Cerinţe minime de promovare (pentru nota 5) :

- participare nesistematică la orele de curs şi seminar;

- cunoştinţe minimale din problematica disciplinei;

- capacitate redusă de transfer a informaţiei de specialitate

- obţinerea a minimum 1 pct. pentru activitatea de seminar şi 4 pct. la lucrarea scrisă

Cerinţe maxime de promovare (pentru nota 10) :

- participare activă şi sistematică la dezbaterile de la curs şi seminar;

- cunoştinţe temeinice din problematica disciplinei;

- capacitate sporită de transfer al informaţiei de specialitate;

- obţinerea punctajului maxim la toţi indicatorii de mai sus.


Data completării

Semnătura titularului de curs


Semnătura titularului de seminar

………….


……………………



………………………

Data avizării în departament



Semnătura director de departament

……………..





…………………………

